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Bar & Terrasse "-’_J A partir de 11h30 2 17h00

From 11.30AM to 5.00PM

” Nos salades - Our salads ”
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Cabb 2 00 RPF

Tomates, bacon, blanc de poulet, ceufs durs, bleu, sauce ranch
Tomatoes, bacon, chicken breast, hard-boiled eggs, blue cheese, ranch dressing

Cesar 2 600 XPF
Blanc de uolaille, crodtons, parmesan, sauce césar aur anchois
Chicken breast, crodtons, parmesan cheese, caesar sauce with anchouies

muorea E 2 g[][] RPF

Creuettes, porc roti, ananas, uinaigrette passion
Shrimp, roasted pork, pineapple, passion dressing

” Nos burgers - Our burgers y
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Haura Burger == 2 700 XPF
Espadon, salade, tomates, oignons, sauce tartare
Swordfish, salad, tomatoes, onions, tartar sauce

Manaua Burger 2 900 KPF

Beeuf, fromage, bacon, salade, tomates, oignons, sauce relish
Beef, cheese, bacon, salad, tomatoes, onions, relish sauce

Cheeseburger 2 500 RPF

Beeuf, fromage, salade, tomates, oignons, sauce relish
Beef, cheese, salad, tomatoes, onions, relish sauce

Club Sandwich 2 600 XPF

Jambon de dinde fumé, salade, eufs, bacon, tomates
Smoked turkey ham, salad, eggs, bacon, tomatoes

Suppléments : fromage, oignons, bacon 100 XPF/ Extra
Extras : Cheese, onions, bacon

Garniture 3u choik :

frites de légumes locaux (uru ou patate douce), salade uerte, riz, frites ou Iégumes
Filling of your choice:

local uegetable fries (uru or suieet potato), green salad, rice, fries or uegetables

E’: Produit local / Local product \f Vegan

Nos prix sont conventionnés, exprimés en francs pacifique, toutes taxes incluses
Regulated rates, in XPF Francs, all taxes included



~ Dos pizzas
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Fermiere / Farmer

Fromage de cheure, creme, miel, origan, fromage, oliues noires, huile d'olive
Goat cheese, cream, honey, oregano, cheese, black oliues, olive ol

—

Tahitienne / Tahitian =2
Sauce tomate, porc réti, ananas, jambon, fromage, oliues noires
Tomato sauce, roasted pork, pineapple, ham, cheese, black olives

Uegetarienne / Uegan \f
Sauce tomate, fromage, courgettes, aubergines, oignons, oliues noires
Tomato sauce, cheese, zucchini, eggplants, onions, black olives

Suppléments : oeuf, fromage, oignons, mozzarella, jambon, porc roti
Extras: Egg, cheese, onions, mozzarella, ham, rosted pork

2 P00 XPF

2 900 XPF

2 500 XPF

100 XPF/ Extra

Nos pates - l])%r pasta
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Bolognaise / Bolognese
Sauce tomate, uiande hachée
Tomato sauce, minced meat

Forestiere / Foresty
Dignons, champignons, lardons, creme
Onions, mushrooms, bacan, cream

Healthy VP
Courgettes grillées et thym
Grilled zucchini and thyme
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2 400 XPF

2 500 XPF

2 300 XPF

egan
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Quinoa \f

Aux agrumes et auacat
With citrus fruit and auocado

Tofu mariné / Marinated tofu W
Aux légumes et Shiitaké
Uith uegetables and shiitaké

_"'«"»_: Produit local / Local product \f Vegan

2 400 RPF

2 400 RPF

Nos prix sont conventionnés, exprimés en francs pacifique, toutes taxes incluses

Regulated rates, in XPF Francs, all taxes included



Nos poissons crus - Our raw fishes
74%%54/405 ﬁc?/z'zm/e - ﬁmf nood

«

Sashimi * === 2 P00 XPF
Thon rouge et assortiment de sauces
Red tuna and assortment of sauces

Trilogie* / Trilogy* =2 2 800 XPF
Tartare, poisson cru, sashimi de thon

Tuna tartar, raw fish, tuna sashimi

Poisson cru a la tahitienne™ / Tahitian style raw fish == 2 800 KPF
Thon au lait de coco

Tuna with coconut milk

*Garniture au choix : frites de Iégumes locaux (uru ou patate douce), salade verte, frites, riz ou légumes
*Filling_of your choice: local vegetable fries (uru or sweet potato), green salad, fries, rice or vegetables

Nos uiandes & poissons - Qur meats & fishes

Vore # Mr - S end lend

Entrecdte grillée™ / Rib eye 3700 XPF
Sauce au choix: béarnaise, bleu ou poiure
Choice of sauce: blue cheese, béarnaise butter or pepper

Paué de thon* / tuna steak == 2 900 WPF

Sauce uierge 3 la tomate
Tomato sauce uierge

*Garniture au choix : frites de Iégumes locaux (uru ou patate douce), salade verte, frites, riz ou Iégumes
*Filling_of your choice: local vegetable fries (uru or sweet potato), green salad, fries, rice or vegetables

Menu enfant - Rids menu
1900 XPF - 1plat/1main + 1dessert + 1boisson/1soft drink

Poisson grillé / Grilled fish Salade de fruits / Fruit salad
Cheeseburger 0U 2 boules de glace
Pates carbonara ou bolognaise Chacolat, uanille, fraise, coco
Pasta carbonara or bolognese OR 2 scoops of ice cream

Chocolate, uanilla, strawberry, coconut

= Produit local / Local product \f Vegan

Nos prix sont conventionnés, exprimés en francs pacifique, toutes taxes incluses
Regulated rates, in XPF Francs, all taxes included




Gourmandises - Delicaces
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Cheese Cake Tropical 1650 XPF
Tropical cheesecake

Moelleur au Chocolat, glace uanille
Chocolate laua cake, uanilla ice cream

Créeme Brolée

Carpaccio d'ananas au citron uert \f p——
. . . . —
Pineapple carpaccio with lime

COUPES GLACEES / ICE CREAM BOWIL 1750 XPF

Mei'a
Glace uanille, banane flambée, chantilly, coulis de fruits rouges
Uanilla ice cream, flambed banana, whipped cream, red fruit coulis

Tout chocolat / All chocolate
Glace chocolat, mousse chocolat, sauce chocolat
Chocolate ice cream, chocolate mousse, chocolate sauce

GLACES A LA CARTE / A LA CARTE ICE CREAM Y50KPF/1boule - 1scoop
Surbetsv — Glaces / Ice cream

Citron uert, ananas, passion, mangue Chocolat, uanille, coco, café

Lime, pineapple, passion fruit, mango Chocolate, uanilla, coconut, coffee

== Produitlocal / Local product \fVegan
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Eau Royale - (100cl) 450
Perrier - (?3cl) 600
San Pellegrino - (?3cl) 630
Vw@w’ﬂ/w Ving Wonsy = Whife wieg
16cl P5cl 16cl |/ Pacl
Cotes de Bordeaun, Castillon 900 4700  Sauuignon blanc 900 4400
B. de Maucaillou Oomaine Octauie
Lalande de Pomeral [ @ 1100 5600 Blanc de Corail Tahiti 1100 5600
Chateau Uieux Cheural Archipel de Rangiroa

Cotes du Rhone, Paraligle 45 900 4600  Chardonnay, flaturalys 900 3800
48] G.Bertrand

Paul Jaboulet Ainé ES

Pinot noir, réserue spéciale 900 3800 /69’”:

G. Bertrand Cotes des Roses, Languedoc 900 Y700

6. Bertrand
F Agriculture biologique - organic farming
Uin biologique - organic wine

Nos prix sont conventionnés, exprimés en francs pacifique, toutes taxes incluses
Regulated rates, in XPF Francs, all taxes included



